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Life After Graduation 



Assistant Dean 

Robin Geller 

Is there life after graduation? Actually, the question that I 
hear more frequently is: is there a career after gradua- 
tion? It’s easy to understand why students may be con- 
cerned about their future. Stories abound about poor 
prospects for law graduates and a glut of lawyers in the 
profession. Everyone knows someone who knows some- 
one who knows someone with a law degree who can’t 
find a job. 

But wait. What if we step back and look more care- 
fully at the situation - particularly for McGill graduates? 
Last year, we surveyed our graduating students about 
their employment situation. Had they looked for an 
articling position? Had they found one? Sixty-eight per- 
cent of the graduating class responded. 

We discovered that about 10% of last year’s class did 
not look for an articling position. They decided to pur- 
sue graduate studies, not to practice law, or to take a year 
off before seeking employment. Of those who had looked 
for an articling position, the responses revealed that more 
than 87% had already secured an articling position at 
the time they completed the questionnaire. Most of the 
remaining students will have obtained articling positions 



prior to completing their studies, or during the Bar Ad- 
mission Course. 

The results of the survey were not a surprise. The 
quality of our graduates and of the education that they 
receive at McGill is recognized by a wide variety of em- 
ployers, in jurisdictions around the world. McGill’s Fac- 
ulty of Law is well known for its admission standards 
and for the rigorous academic training that its students 
receive. Law firms in Montreal, Ottawa and Toronto 
impressed this view of McGill graduates upon me dur- 
ing the McGill Legal Employers Roundtable Series last 
summer. They emphasized their very positive impres- 
sions of McGill’s Law Faculty and its graduates. 

So, while I would encourage students to think care- 
fully about their careers, I would also urge you to stop 
worrying that you will not have a career. Instead, ask 
yourself: What kind of career do you want and how 
should you pursue it? 

What kind of career do you want? 

You once asked yourself, what do I want to be when I 
“grow up” (recognizing that this is a relative term for 
many ...)? Knowing that you want to be a lawyer is no 
longer enough. Now you are trying to decide what kind 
of lawyer, wondering whether you want to work in a law 
firm, in government, for a non-governmental organiza- 




for 1997: 



• 10) Dean Toope to don a big black cape, mask 
and helmet, learn the ways of some ancient religion, 
use an electrical sword, breathe heavily and choke 
people with their own collars. 

• 9) Big real estate deal: PEI, Nova Scotia and Sable 
Island for New Mexico and Vermont. 

• 8) I will fall asleep in class (this’ll prove I’m psy- 
chic...). 

• 7) Prediction #7 will be wrong. 

• 6) New rule at the Supreme Court: you get leave 
to appeal if you can “dunk” the Chief Justice with 
one of three balls. 

• 5) Entire law faculty to go on sabbatical; Profes- 
sor Dennis Klinck to handle whole curriculum. 

• 4) Major lawsuit over new Cheerios promotion: 
eat 50 bowls, win a Sherman Tank. 

• 3) There will be no February 30th this year. 

• 2) Top UN dude Boutros Boutros Ghali to 
change name to Boutros Ghali Ghali to attain ano- 
nymity. 

• 1) Rita McNeil, C.J.C. 

Steven 

Mr. Universe ‘ 96 & bcl hi Leitman 
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Placement Day is right around 
the corner: Wednesday the 1 5 th ! 



BCL II 



CHRISTIAN ^0 minutes. Axe you confused yet? Here is 
-p: a visual schedule for you: 

Bergeron 



With the success that it had last year, we 
had to repeat the experience of Placement 
Day again with the hope of setting up a 
lasting tradition at the Faculty. Be aware, 
if you attended last year, that Placement 
Day has changed and benefited from your 
precious comments and critics. More pan- 
els, focused this year on the different ar- 
eas of practice to assist you in the 
orientation of your career and keeping 
you informed of the developments in each 
domain, is what you can expect of Place- 
ment Day. 

Placement Day will hold six different 
panels on the following topics: 

1. Litigation 

2. Criminal Law 

3. Public International Law & Human 
Rights 

4. Business Law 

5. Labour and Employment Law 

6. Communications, Intellectual Prop- 
erty, Technology and Entertainment Law 

Nous avons regroupe trois ou quatre 
experts par conference afin de vous 
entretenir sur leurs domaines d’expertise. 
Les conferenciers(eres) partageront avec 
vous Ieur quotidien mais egalement ce qui 
les passionne dans leur travail et les 
changements auxquels vous, en tant que 
futurs praticiens, devrez faire face dans 
votre domaine de predilection en droit. 

Les conferences ont ete mises sur pied 
afin que vous puissiez vous faire une 



January 15 th 

First Group 
9:00 - 10:30 

• Business Law 

• Labour & Employment Law 

• Communications, IP, Technology & 
Entertainment Law 

10:30 - 12:00 

• Business Law 

• Labour & Employment Law 

• Communications, IP, Technology & 
Entertainment Law 

12:00 - 13:00 
Lunch 

Second Group 
13 : 00 - 14:30 

• Litigation 

• Criminal Law 

• Public International Law & Human 
Rights 

14 : 30 - 16:00 

• Litigation 

• Criminal Law 

• Public International Law & Human 
Rights 

N.B. Each panel is separate from the 
others in their own group. Therefore, a 
student who wishes to attend panels all 
day will have to choose two out of three 
panels per group. 



Suite de “Life After Graduation^ 

tion, for a consulting company, or as in- 
house counsel. You may be questioning 
whether you want to work as a lawyer at 
all. 

As you struggle to find the answer to 
these questions, think hard about your- 
self - what kind of work are you likely to 
find most fulfilling - and explore the wide 
variety of options that exist. Use all the 
sources available to you. Speak to anyone 
you know who knows more than you do 
about careers for lawyers and take advan- 
tage of all that the Faculty has to offer by 
way of guidance. On January 15 th , Place- 
ment Day will offer you the opportunity 
to learn from lawyers in many different 
areas and types of practice. They will de- 
scribe their career paths, the nature of the 
work they do, and will answer your ques- 
tions. On January 16th and 17th Careers 
Days I and II will be held in the Faculty. 
These events will allow you to speak with 
representatives from law firms of all sizes 
and types of practice. Careers Day III, in 
February, will bring in speakers who have 
law degrees but are not practicing law in 
the traditional sense. These are all excel- 
lent opportunities to find out more about 
what kinds of careers exist and which will 
best suit your interests, temperament and 
strengths. 

Also consider the Shadow Programme 
and the Alumni/ae Network Database. 
The Database, created by the Placement 
Office last summer, contains the names 
of Alumni/ae who have volunteered to 
help our students in exploring career op- 
tions. The Database allows you to iden- 
tify lawyers in particular areas of practice, 
in particular jurisdictions, or even in par- 
ticular firms. Christian Bergeron, one of 
the student Placement Officers, can assist 



take months (sometimes years) to be able 
to identify all of the lawyers in the firm. 
The work ethic and culture in most large 
firms also involve certain (high) expecta- 
tions about the number of hours that law- 
yers will work. Large law firms may not 
give junior lawyers in large firms signifi- 
cant independent responsibility for some 
time. 

On the other hand, a large firm usu- 
ally offers its articling students the oppor- 
tunity to rotate through different areas of 
practice, exposing them to a variety of 
possibilities. The salaries offered by large 
firms are often higher than in other mi- 
lieus. However, in recent years, some large 
firms have had lower hire-back ratios than 
their smaller counterparts. Finally, some 
of the cases and transactions handled by 
large firms may be more complex and in- 
volve larger dollar amounts that those 
dealt with in smaller shops. 

How should I pursue the kind of job 
that I want? 

Once you have a sense of what gen- 
eral area of law and type of practice inter- 
ests you, you need to explore specific 
possibilities and opportunities. Again, 
many resources are available within the 
Faculty and beyond. For general informa- 
tion about preparing a curriculum vitae/ 
resume’s and covering letter, several ref- 
erence books are on reserve in the library. 
In the Fall, the Placement Office offered 
several lunchtime seminars on these top- 
ics and we will likely repeat these semi- 
nars next Fall. In February, the Mock 
Interview Programme will offer you the 
opportunity to hone your interview skills. 

The Placement Office also contains the 
recently updated Legal Employers Direc- 
tory. The Directory contains the results of 
our annual survey of law firms across 



meilleure idee de ce & quoi ressemble la 
pratique du droit dans ces differents 
domaines. Nous esperons qu’elles 
aideront a eclaircir certains mythes sur la 
profession et vous donneront l’heure 
juste, afin que votre choix de carriere soit 
eclaire et reflechi. 

Voici brievement l’organisation de la 
journee. Les conferences ont ete regroupe 
en groupe de trois, il y aura done un pre- 
mier groupe de trois conferences en avant- 
midi et un second en apres-midi. Each 
panel will be held twice, either in the 
morning or in the afternoon, and will last 



One last word... 

I would like to thank the Placement 
Day Committee: Julie Daoust, Kristine 
DiBacco, Caroline Berube, Dominic 
Belley and Don Dimitrievich for their 
hard work (especially during the exams) 
and dedication to provide you with pan- 
els that we hope will benefit you in many 
ways. Special thanks also to Assistant Dean 
Ms. Robin Geller without whom the 
Placement Day tradition would not have 
been possible. See you all on the 15 th . 
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you in using the Database, which will soon 
be available on the computer in the Place- 
ment Office. The Shadow Programme, 
run by Women and the Law, allows stu- 
dents to spend a day or part of a day with 
a lawyer. You can contact Nancy 
Archambault for further information. 

I don’t want to work in a large, corpo- 
rate law firm. Is there something wrong with 
me? 

In a word, no. An enduring myth that 
I hear from law students is that the only 
really successful lawyers are those work- 
ing in large law firms. Students who are 
considering other options may be made 
to feel that they are putting their career 
on a second-rate track. I would urge you 
neither to accept nor to perpetuate that 
misguided characterization of success. 

While many people may be well suited 
to the practice of law in a large law firm, 
many are not. In fact, while large firms 
are the most visible segment of the lawyer 
“market”, only a small percentage of all 
lawyers work in large firms. And, as with 
all work environments, large firms have 
both advantages and disadvantages. With- 
out providing an exhaustive list, here are 
some of the factors that you should con- 
sider in trying to decide which may be the 
most suitable workplace for you. By defi- 
nition, large firms are, well, large. It can 



Canada (and a number in the United 
States), including information relating to 
each firm’s areas of practice, number of 
articling positions, and hire-back statis- 
tics. Clare Mauro, also a student Place- 
ment Officer, can provide you with 
information about all the resources avail- 
able in the Placement Office. 

A final note. The decisions that you 
make now are important ones and should 
be treated as such. But they are neither 
permanent nor irreversible. Many people, 
including myself, find that the initial ca- 
reer choices they make aren’t, in the end, 
the right ones. It is hard to predict what 
you are going to find most rewarding and, 
over time, your own perceptions of what 
is meaningful to you may change. All you 
can do now is make the best choices you 
can while recognizing that many other 
roads will remain open to you. 

So, what awaits you after graduation? 
Probably more than you can imagine. As 
daunting as it may seem now, one day you 
will look back on your first years out of 
law school as the beginning of a great ad- 
venture. Your graduation will mark the 
culmination of many years of effort and 
will allow you to apply, in the real world, 
what you have learned. To quote from my 
children’s current hero, Buzz Lightyear (of 
Toy Story fame), “To infinity and beyond”. 



# 


TOMBEES 


PARUTIONS 


#9 


17 janvier 


27 janvier 


#10 


31 janvier 


14 fevrier 
Special St-Valentin 


#11 


7 fevrier 


17 fevrier 


#12 


28 fevrier 


10 mars 


#13 


14 mars 


24 mars 


#14 


28 mars 


7 avril 



Prochaine date de tombee: Vendredi 17 janvier - 12h00 
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Getting ready... 



Christian 

bcl ii Bergeron 

Lorsque la redactrice en chef du Quid m’a 
demande de preparer quelque chose pour 
son special « Articling », je lui ai d’abord 
dit que j’avais deja tout dit ce que je savais 
a ce sujet dans ma chronique dans le jour- 
nal. Elle a insiste. Alors, je lui ai dit que je 
ferais un resume de mes commentaires et 
conseils dans le but, cette fois, de vous 
rappeler certains points importants lors 
de la recherche d’un stage ou d’un emploi 
d’ete. Sachez que je ne suis pas un expert 
en ressources humaines (vous devriez 
done etre tres critique face a mes conseils) 
et je n’ai pas encore vecu ou survecu a une 
entrevue dans un cabinet (je suis done 
aussi nerveux que vous!). Par contre, mon 
travail au sein du Centre de Placement 
cette annee m’a permis d’en apprendre 
enormement sur les fa^ons de proceder 
des cabinets en termes de recrutement. 

Dans le fond, lorsque j’ai eu la chance 
d’assister aux conferences donnees cet ete 
dans le cadre de la serie Table ronde des 
employeurset de prendre des notes jusqu’a 
en user mon crayon lorsque les avocats en 
charge du recrutement dans les petits et 
grands bureaux de Montreal, Toronto et 
Ottawa nous devoilaient leurs attentes et 
leurs criteres de selection, je savais 
pertinemment que je me trouvais a 
entendre ce que tout etudiant(e) voudrait 
bien entendre lorsqu’il ou elle s’apprete k 
se livrer au jeu des entrevues. Le moins 
que je puisse faire est de vous transmettre 
ces informations de la fa^on la plus precise 
possible. 



The Recruitment Process 
Covering Letter 

The first document to include into 
your application is the covering letter. To 
me, it is the hardest part. I never know 
how to begin and what to say. Luckily, re- 
cruiters have provided several tips that I 
have summarized in the following top ten 
list. 

Ten Rules on How to Writ 
a Brilliant Cover Letter 

• 1. Keep it short. Recruiters receive 
hundreds of applications at once and the 
last thing you want to do is to bore them. 
A one-pager will do. 

• 2. Address it to the right person. Re- 
cruiters tell us that they often see letters 
addressed to lawyers that are no longer 
with the firm or even worse, addressed to 
the wrong firm. Also, no “To whom it may 
concern”; pick up the phone and call the 
firm. 

• 3. No grammar or spelling mistakes. 
At least, try not to make an obvious mis- 
take that would show a lack of profession- 
alism. Remember that recruiters are 
looking for reasons to throw your appli- 
cation in the waste basket. Be careful. 

• 4. A bad grade or a bad semester can 
be explained briefly in the letter. If you 
have been in a difficult situation at one 
point during your studies in the Faculty 
and that has hurt your CGPA tremen- 
dously, mention it but do not make it 
sound like an excuse. They will give you 
the benefit of the doubt. 

• 5. The mention “references available 



upon request” should not be used. If you 
have good references, include them in 
your application. 

• 6. If your grades are not fantastic (I 
know most of us will feel included in this 
rather general statement), the letter is your 
opportunity to raise your special charac- 
teristics that make you a very good can- 
didate regardless of grades. Due to the 
large amount of applications received, 
grades are looked at first and if not suffi- 
cient, the letter and c.v. will be scanned. 
Therefore, you should define and high- 
light your strengths as boldly as possible. 

• 7. Showing that you have researched 
the firm is always a plus. Some firms will 
value it more than others and the sad thing 
is that we do not know which ones do, 
therefore, do your homework. 

• 8. Keep it simple. Do not be overly cre- 
ative. Again, they are looking for reasons 
to throw your application out the window. 

• 9. If you know someone in the firm, 
mention it briefly. Do not make it seem 
like you want to receive a special treatment 
from the firm. 

• 10. If you only want to practice in one 
area of law (for example, intellectual prop- 
erty) mention it but realize that it may 
close some doors. If you are not sure of 
what you want to do yet, leave it open. 
The articling experience will often allow 
you the opportunity to experience several 
areas of law, then you can make your de- 
cision. 

Curriculum Vitae 

Le deuxieme document 5 inclure dans 
votre demande d’application est le cur- 
riculum vitae. Le c.v. est de loin la partie 



sont sans aucun doute extraordinaires et 
les recruteurs le savent). 

• 5. Indiquez les langues parlees et 
ecrites. La majorite des cabinets accordent 
de l’importance aux aptitudes 
linguistiques. Alors, si vous parlez deux, 
trois ou meme quatre langues, n’hesitez 
pas a l’indiquer, il s’agit d’un atout im- 
portant en votre faveur. 

• 6. Les experiences de travail doivent 
etre elaborees. Tentez de faire ressortir ce 
que l’experience vous a apporte sur les 
plans professionnel et personnel. Si vous 
avez beaucoup d’experiences de travail, il 
s’agit d’un atout important. Si vous en 
avez moins, il faut faire preuve de 
creativite et demontrer que vous possedez 
neanmoins toutes les qualites requises 
pour vous meriter un poste. 

• 7. Les lettres de reference pertinentes 
peuvent etre attachees au c.v. Assurez- 
vous que la personne qui vous refere soit 
en mesure de bien vous evaluer. Une lettre 
de reference mentionnant simplement 
que vous etes ponctuel et responsable aura 
plutot tendance a jouer contre vous. 
Certains recruteurs preferent les lettres de 
reference reliees au droit, done ecrites par 
un professeur, un avocat ou un juge 
aupres de qui vous avez travaille. 
Malheureusement, il n’y a pas de regie d’or 
ici, votre jugement est votre meilleure 
arme. 

• 8. Soyez concis en demontrant un es- 
prit de synthese. Un c.v. de deux pages est 
l’ideal. N’en faites pas une maladie par 
contre; les etudiants ayant plus 
d’experience peuvent se permettrent 
d’inclure une troisieme page. 







It’s 

a simple 
question 
of 



the 



Many of our partners earned their stripes with us as students. 

Why not join a flexible, exciting student program that is renowned lor 
turning students into well-rounded lawyers? 

If you want to become an excellent lawyer working in an international 
firm where both collegiality and individuality are encouraged, you should 
talk with us. 



The first step is to learn more about us. Contact our Montreal or Toronto 
office: 



Michel Pelletier, Montreal office 

Telephone: 514-841-6400 Fax: 514-841-6499 E-mail: pelletiei@ md.gpv.com 
Andrew Wilson, Toronto office 

Telephone: 416-979-2211 Fax: 416-979-1234 E-Mail: wilsona@tor.gpv.com 



Perspective and Performance. 

Goodman Phillips &Vineberg 

Canada's International Law Firm 
Beiiinc. • Hong kong • Montreal • New York • Paris • Singapore • Toronto • Vancouver 



la plus importante de la demande 
puisqu’il s’agit de votre premiere chance 
(en excluant les notes) de vous demarquer 
des autres candidats. Les recruteurs 
cherchent a vous connaitre davantage: ce 
que vous avez etudie, oil vous avez 
travaille, ce qui vous passionne et ce qui 
vous distingue de votre voisin. Encore une 
fois, les recruteurs ont tente d’etre plus 
precis k ce sujet et nous ont fourni 
plusieurs conseils que j’ai resumes dans 
la liste suivante: 

10 Regies pour un C.V. accrochant: 

• 1. II n’est pas necessaire de depenser 
une fortune en achetant du tres beau 
papier. <^a n’en vaut pas la peine puisque 
les c.v. sont photocopies plusieurs fois et 
distribues un peu partout dans le cabinet 
tandis que votre beau papier, lui, demeure 
oublie sous une pile de documents. 

• 2. Assurez-vous que l’adresse et le 
numero de telephone figurant it l’en-tete 
soient exacts.. Aussi, assurez-vous qu’il y 
ait un repondeur pour prendre vos mes- 
sages dans la journee, les avocats n’aiment 
pas courir apres vous. 

• 3. Envoyez votre c.v. par la poste (et 
non par fax) dans une grande enveloppe 
de sorte que votre c.v. ne soit pas plie. II 
est suggere aussi de ne pas brocher le tout 
mais de l’attacher avec un simple trom- 
bone. 

• 4. Les etudes primaires et secondaires 
ne comptent plus (dommage, ma 
troisieme annee avait ete memorable...). 
Indiquez dans votre c.v. vos etudes 
collegiales et universitaires passees. En ce 
qui a trait au releve de notes, il est 
necessaire d’y inclure celui de la Faculte 
de droit et ensuite celui des etudes 
anterieures. On nous mentionne qu’il 
n’est pas necessaire de faire parvenir vos 
notes du Cegep (si vous avez ete admis k 
McGill directement du Cegep, vos notes 



• 9. Soyez honnete. Il faut se rendre 
compte que les recruteurs se servent du 
c.v. pour generer une discussion lors de 
l’entrevue. 

• 10. fivitez les renseignements trop per- 
sonnels. Ne pas inclure votre age, votre 
poids et grandeur, votre numero de 
permis de conduire, votre photo (elle 
risquerait de faire le tour du cabinet assez 
rapidement), etc. 

N’oubliez pas d’inclure dans votre 
demande vos differents releves de notes. 
Il n’est pas necessaire d’avoir des releves 
de notes officiels avec sceau. Une 
photocopie des releves de notes suffit. 
Voila, votre demande est maintenant 
complete et la balle est dans leur camp. 

Interviews 

The phone rang several times and you 
have been invited at the firm for an inter- 
view. A lot has been said about them, some 
students are comfortable doing it, others 
are not. I am going to be honest with you, 

I always come out of interviews angry at 
myself of not having been able to say 
things the way I wanted to say them and 
for not having presented myself the way I 
pictured it in my mind. The funny thing 
about it is that I got summer jobs in the 
past anyway. It seems that we put too 
much pressure on ourselves during inter- 
views, so much pressure that we are un- 
able to assess our performance afterwards. 

I encourage you to take a deep breath and 
to go to interviews with two ideas in mind. 
First, I am going to tell them about my- 
self, what I have done, what I like and 
maybe, impress them. Second, I am go- 
ing to learn about the firm by asking ques- 
tions and by participating actively into the 
discussion. After all, if I am going to work 
there for some time, it better be a nice 
place to work. 

Le format de l’entrevue n’est une sur- 
prise pour personne. Il y a habituellement 
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Dates to Remember 



Careers Days 



Austin 

llb hi Bell 

Welcome back and happy 1 997! Although 
most people are consumed with the 
thought of law games, another important 
law school activity is also imminent: Ca- 
reers Days. Careers Days give all students, 
including those in first year, an opportu- 
nity to meet directly with representatives 
of law firms, government organizations, 
non-government organizations, and large 
corporations that have separate in-house 
legal counsel departments who come to 
our law school. As a result of the research 
that the Careers Days and Placement Day/ 
Office Committees have done, many new 
firms and organizations have been asked 
to attend our Careers Days this year. Al- 
though all of the invitees have not yet re- 
sponded, we are expecting to have at least 
as many firms and organizations attend 
this year as there were last year. 

This year there will be two days de- 
voted to Careers Days. On Thursday, 
January 16, representatives from Montreal 
and Quebec-area firms and organizations 
will come to the school, whilst represen- 
tatives from the rest of Canada will come 
on Friday, January 17. This change was 
made to give students more time to spend 
talking with the representatives. On both 
days, representatives will be available at 
tables set up throughout NCDH and the 
Common Room from 1pm until 5:00pm. 
A reception will follow on the second floor 
of OCDH. In the past, most representa- 
tives have attended the reception, allow- 
ing students an opportunity to interact 
with the representatives in a different set- 



several of the firms have agreed informally 
among themselves that they will consider 
only those applications received no later 
than mid February. For summer positions 
with the government, there are different 
deadlines depending on the position and 
the department. The student placement 
centre in the Powell Student Services 
Building, located on the corner of Peel and 
Docteur Penfield, is an excellent resource 
centre that has application forms for the 
government, as well as additional infor- 
mation on both federal and provincial 
jobs. 

Careers Days are extremely beneficial 
for those students interested in finding 
employment, both for 
the summer and ar- 
ticles after law school. 

Organizing and imple- 
menting it, however, re- 
quires a good deal of 
work. I would ask all 
those people who can, 
especially those who 
have already procured 
articles and/or summer 
positions for 1997, to 
assist us to help make 
this year’s Careers Days 
operate successfully. 

Even if you haven’t 
signed up for the Ca- 
reers Days Committee, 
your assistance would 
be greatly appreciated. 

If you have any ques- 
tions about Careers 
Days, please contact me 
at 932-7400, or by email 
at Bell_A. 



Christian 

bcl ii Bergeron 

Les etudiant(e)s en droit commencent a 
se familiariser avec les procedures qui 
entourent la recherche d un stage ou d un 
emploi d’ete. Comme vous le savez fort 
bien, il existe des regies bien precises tant 
a Montreal qu’a Toronto au sujet du 
recrutement. 

A Montreal, il existe une entente qui 
determine une periode de recrutement 
uniforme pour tous les cabinets d’avocats. 
Tous les cabinets montrealais de plus de 
dix avocats sont invites a la signer. C’est 
cette entente qui interdit, par exemple, aux 
cabinets signataires de recruter des 
etudiant(e)s en premiere annee. 



L’entente de recrutement de 1996- 
1997 fixe les dates suivantes: 

• 10 mars: debut des entrevues. 

• 7 avril: debut des offres de stage. 

In Metropolitan Toronto, the Law So- 
ciety of Upper Canada sets up a series of 
procedures to govern the recruitment of 
summer students. The following dates 
should be marked on your agenda: 

• January 3 1 : Deadline for applications. 

• February 14: Starting date for the at- 
tribution of interviews. 

• February 24: Interviews begin. 

• February 26: Starting date for the 
communications of offers. 

For further details, please note that a 
copy of both regulations is available for 
consultation in the Placement Office. 
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ting. 

Another change this year is to offer the 
firms and organizations the opportunity 
to interview students on Saturday, Janu- 
ary 18 following Careers Days. These in- 
terviews are considered to be only 
informal interviews, and they do not con- 
flict with the guidelines of the LSUC. 
These interviews will be held on a first- 
come-first-served basis, so to speak; that 
is, sign up sheets will be posted when we 
know exactly what firms wish to interview, 
and students can sign up for the available 
interview appointments. Please watch the 
notice board on the computer for more 
information. 

Yet another change that has been made 
to the Careers Days, is the Alternative 
Careers Days. These days will be held in 
conjunction with Placement Office/Day 
committee. Definite dates and speakers 
are not yet confirmed; further informa- 
tion will be posted on the Notice Board 
and around the faculty. 

Different areas have different dead- 
lines for applications for summer jobs. If 
you are interested in applying to Toronto, 
the deadline is January 24, 1997. In 
Montreal, there is no official deadline, but 



Date limite pour 
les postes de clerc 
a la Corn supreme 
du Canada 

Rappel que la date limite pour la 
remise des dossiers de candidature 
pour les postes de clerc h la Cour 
supreme du Canada (1998-99) est 
le 15 janvier 1997 h l’O.U.S. Pour de 
plus amples renseignements, 
veuillez consulter le Bureau de 
Placement ou communiquer avec le 
Prof. Saumier (tel. 276-9502). 



Reminder that the deadline for sub- 
mitting appplication files for Su- 
preme Court of Canada clerkships 
(1998-99) is 15 January 1997, at the 
O.U.S. For more information, con- 
sult the Placement Office or contact 
Prof. Saumier (tel. 276-9502) 
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Suite de “Getting Ready” 



un ou deux avocats presents lors de 
l’entrevue. A votre arrivee, on procede aux 
presentations et aux petits commentaires 
d’usage qui servent h briser la glace. Ne 
cherchez pas h eviter ces quelques petites 
phrases du genre « Comment allez- 
vous? » et pretez attention aux noms des 
intervieweurs afin de vous en rappeler a 
la fin lors des salutations. Ensuite, la 
periode de questions commence. Les 
avocats ne sont pas la pour vous tendre 
des pieges, les questions porteront 
principalement sur les elements de votre 
c.v. Les entrevues a Montreal sont 
generalement plus courtes (20-30 min- 
utes) tandis qu’a Ottawa, elle peuvent 
atteindre 45 minutes jusqu’a 60-90 min- 
utes a Toronto. Participez activement a la 
discussion, faites des liens entre les ques- 
tions et surtout discutez avec tous les 
avocats presents et non pas avec un seul 
en ignorant les autres. 

Every firm’s main objectives during 
interviews revolve around the following: 
gather information about you which will 
predict whether you have the ability and 
drive to succeed as a lawyer at the firm 
and will help ascertain whether there will 
be a good fit between you and the mem- 
bers of the firm. By knowing this objec- 
tive, it becomes easier to know what the 
recruiters are looking for. Roughly, they 
are looking for people who are interested 
and interesting, motivated, well-rounded, 
mature, responsible, analytical, with good 
people skills and communication skills. 

The last thing I would like to address 
are the questions to ask. It is mandatory 



that you ask questions during the inter- 
view. Recruiters expect it and will be dis- 
appointed if you don’t dare. Therefore, 
unlike what my grade one teacher told me, 
not all questions are good questions. You 
should tailor your questions to the firm 
and show through your questions your 
knowledge of the firm. Before going to the 
interview, ask yourself what you want 
from your articling experience and for- 
mulate questions accordingly. You may 
also ask questions concerning the work- 
ing conditions, firm’s plans for the future, 
how the firm distinguishes itself from the 
other ones. There are also tough questions 
that you may ask if the answer is impor- 
tant to you like hireback ratio, turnover 
rate, harassment issues or else. The 
mainpoint is to show your interest in the 
firm. 

Know that there is a lot more to say 
about interviews, I will probably talk 
about it some more in a later issue of the 
Quid but be aware that the Placement 
Office will put together again this year a 
Mock Interview Program to assist you in 
your preparation. 

What to wear? We all know that law 
firms are like banks i.e. conservative. A 
brochure from Tory Tory DesLauriers & 
Binnington provides several tips for the 
interview preparation (available in the 
Placement Office) and here what it says 
concerning the outfit: 

« neat, professional and comfortable 
clothing; can go beyond the dark grey or 
blue suit with white blouse or shirt, but 
you do not want to be overly flashy. » 

Good luck to you all! 
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Announcements 

IMPORTANT NOTICE TO IN- 
TERNATIONAL STUDENTS. The 
following is the text of a message re- 
ceived from the Office of Student Aid 
and International Students, McGill 
University. 

SUBJECT: 

Immigration Canada Processing Fees; 
International Student Drop In Centre; 
Petition Against Tuition Fee Increase 

We have been notified by Immi- 
gration Canada that effective January 
2, 1997 there will be some changes in 
some of the processing fees that will 
affect international students. I am en- 
closing a copy for your information 
and posting. 

As you may already know, our of- 
fice in collaboration with the McGill 
Association of International Students 
(MAIS) and the Office of the Dean of 
Students will operate the International 
Student Drop In Centre from Friday, 
January 3rd until Friday, January 10th. 
I will be available at the Centre daily. 

The Ministry of Education is cur- 
rently reviewing international stu- 
dents tuition fees for a possible 
increase. M.A.I.S. along with other in- 
ternational students (at McGill and 
elsewhere) have initiated a petition 
opposing the decision made by the 
Ministry. In support of this, I am en- 
closing a copy of the petition which 
you may wish to circulate and return 
to MAIS after the holidays. 

Signed: Corrie Bertone 
Dated: 12 December 1996 

THIS PETITION IS AVAILABLE 
AT THE OFFICE OF UNDER- 



Les moyens et les fins 



Veronique-Elisabeth 

bcl hi Marquis 

L’annee est morte, vive la nouvelle annee! 
Pour moi et plusieurs de mes condisciples 
s’ouvre la periode la plus apprehendee de 
toutes: la recherche d’un stage. Nous nous 
habillerons differemment, nous ne 
pourrons plus nous empiffrer dans les 
coffee houses, bref, la vie sera dure pour 
nous. Car nous devons arriver a notre fin: 
le stage, femploi d’ete chez Stikeman, 
Martineau, McCarthy, Ogilvy & 
Rosenberg. Bonne chasse a tous. Mais ce 
n’est pas de cela dont je veux vous parler. 
Je ne veux pas vous parler de fins. Je veux 
vous parler de moyens. Pour la nouvelle 
annee, je nous souhaite tous les moyens. 

Je nous souhaite d’oublier nos desti- 
nations et de nous concentrer sur la route 
que nous suivons; de ne plus vivre dans le 
futur, comme si de chaque instant 
dependait le monde, mais de savourer cet 
instant pour lui-meme, pour le bonheur 
qu’il nous apporte; de regarder le present 
sans une excuse, sans un regret, mais avec 
la certitude que cette vie est la bonne. Je 
nous souhaite de ne plus penser aux fins: 
elles se realiseront toujours, et alors il est 
inutile de les esperer et de les apprehender. 
La seule chose qui compte vraiment, c’est 
le moyen par lequel nous realisons ces fins. 
Souvent, je remets ma vie a plus tard, en 
me disant que pour l’instant, j’ai une fin 
k atteindre; et que plus tard, mes peines 
me seront rendues au centuple. Mais c’est 
une attitude stupide, comme si le bonheur 
pouvait attendre ainsi! Je nous souhaite 
une bataille de balles de neige au pare 
Lafontaine. Je nous souhaite des films plus 



belles images de Montreal enfouie sous 
une vraie tempete de neige, puis je nous 
souhaite le printemps, qui arrive a son 
tour, je nous souhaite un amour fou qui 
brule et qui dure, je nous souhaite un feu 
de camp cet ete et des guitares et des chan- 
sons, et je nous souhaite un automne 
eternel (6 ma saison mentale...) tout 
rouge, et de la pluie, et du soleil, et des 
joies sans fins. Je nous souhaite encore une 
autre annee merveilleuse et que nous 
vivrons cette fois au present. Je nous 
souhaite des joies, mais je nous souhaite 
aussi des peines, qui nous rapprochent de 
ce que nous voulons etre. Je nous souhaite 
des chagrins qui se resorberont, car meme 
les pires peines ont leurs raisons et nous 
enseignent. Je nous souhaite la Turquie, 
le Bresil, l’lndonesie et le New Hampshire. 
Je nous souhaite de rire a chaque jour et a 
chaque jour d’ecrire une phrase dans un 
cahier. Je nous souhaite de lire un bon 
roman sans culpabilite. Je nous souhaite 
tout cela et meme plus. Le bonheur, quoi. 
Et les moyens. 

Coup de coeur de la nouvelle annee 
Mon coup de coeur, c’est vous! A 
moins d’un imprevu pas prevu, cette ses- 
sion sera ma derniere k McGill. Alors je 
veux profiter a plein de mes amities, de 
mes amours, et de cette chere bibliotheque 
(?) que j’aime tant. Ne trouvez-vous pas 
que le temps a passe vite, depuis cette 
journee de septembre 199X (mettez 
l’annee de votre choix) oil nous nous 
sommes assis dans le Moot Court pour 
ecouter le discours du doyen? Oil nous 
avons decouvert le Thomson House, 
trime dur ensemble, plaide, ecrit une note 
de service, tout cela pour la premiere fois? 
Eh! bien, deja c’est la fin. Je sens que ce ne 



Tales from the 
red hair girl 

Helene 

bcl in Jutras 

“The bitch is back” est le sous-titre qui 
m’a ete suggere par ma douce moitie 
pour cette chronique. C’est peut-etre 
peu delicat, mais c’est surement vrai. . . 

J’espere que vous avez passe de 
meilleures vacances que moi. 
Franchement, le contraire 
m’etonnerait. Bon, Noel, les cadeaux, 
<^a va. Mais la grippe, la toux 
bronchitique qui vous secoue jusqu’a 
ce que vous en soyez etourdis, je m’en 
serais bien passe. Sans parler des 
attentes chez le medecin. Jamais moins 
de deux heures. Devinez pourquoi j’ai 
endure au lieu de me faire soigner . . . 

Another thing I don’t wish to any- 
body is to be on a first name basis with 
all three veterenarians working at your 
local clinic. Avec tout l’argent que mon 
petit foyer leur a fait gagner 
recemment, ils pourraient se payer tous 
les trois un petit voyage dans le sud. J’ai 
passe mes vacances (et je passe encore 
mes journees) a nourrir de force une 
de nos chattes. Son foie refuse de 
cooperer, et il faut le forcer a le faire, a 
defaut de quoi elle meurt et je me jette 
en bas d’un pont. Imaginez le tableau. 
Deux humains qui tiennent une chatte 
minuscule, qui a perdu le tiers de son 
poids dans le dernier mois, qui lui 
foutent une seringue dans la bouche et 
la gavent de ce qui ressemble a de la 
bouffe pre-digeree. Il y a de la bouffe 
partout, du plancher au plafond, de la 
tete aux pieds des tortionnaires. On 
nettoie, on attend un peu, parce qu’une 
fois sur deux elle vomit tout ce qu’on 



GRADUATE STUDIES, RECEPTION 
DESK. 

Grades for all students, other than 
first year students, will be available on 
MARS on Friday, 24th January 1997. 
Some students experience difficulty 
understanding the grades as spoken 
on the recorded message. In view of 
this, you are strongly urged to verify 
your first term grades on OASIS when 
it opens to you on 1st February 1997. 

Mid-term grades for all first year 
students will be posted in the Cafete- 
ria. 

COURSE CANCELLATION - 
Comparative Criminal Procedure. 
Professor Louise Viau was appointed 
on Friday, 22 November 1996 a com- 
missioner of the Poitras Commission 
concerning the Stirety du Quebec. 
This is a full-time appointment and 
as a result Professor Viau is unable to 
continue with Comparative Criminal 
Procedure. My commitments do not 
permit me to continue with this 
course alone. Accordingly, the course 
is cancelled for the academic year 
1996-97. 

Professor Viau and I are disap- 
pointed by this decision because the 
course would have been an interest- 
ing and challenging exercise for all in- 
volved. We are also aware of the 
inconvenience that cancellation will 
cause to students who had registered 
for the course. We apologise for the 
inconvenience but the circumstances 
of Professor Viau’s appointment were 
unforeseen. 

Signed: Patrick Healy 
Dated: 25 November 1996 

CLARIFICATION - The language 
of instruction for Me. Kassie and Me. 
Garceau’s FAMILY LAW I is English. 

Further Term II course update in- 
formation can be found in the 2 De- 
cember issue of Quid Novi. 



interessants au cinema du Parc. Je nous 
souhaite des cours que nous aimerons 
parce qu’ils nous apportent ce dont nous 
avons soif: du savoir, des polemiques, que 
sais-je? Ce que nous desirons. Je nous 
souhaite des voyages en bateau, des 
enfants, une portee de chatons, un repas 
bien arrose entre amis, un nouvel air de 
jazz que nous ne connaissions pas, des 



sera pas facile. 

Grincements de dents 
Les grincements de dents sont mes 
grincements de dents. Ceci signifie que 
j’en ai assez de chialer. Je fais le voeu d’etre 
toujours de bonne humeur. 

Mon dieu, combien de temps vais-je 
tenir? C’est la pire resolution de ma vie! 



vient de lui faire ingurgiter, on la laisse 
partir, et deux heures plus tard on re- 
commence. Enfin, si on la trouve, parce 
qu’elle a compris votre manege, et elle 
tente de redyfinir le mot “cachette”. 

Epuisant. J’ai eu des vacances 
ypuisantes. Et maintenant quoi, ma 
demise session id? Youppi. Vivement 
les lectures, les photocopies, les cours 
jusqu’& 20h30, les pannes de m£tro, la 
glace dans la c6te qu’il faut braver tous 
les matins. Ma resolution pour la 
nouvelle ann£e? Ne pas crever. Et 
surtout ne pas laisser crever ma chatte. 
Je suis fatigue de voir tous ces gens 
crever autour de moi, fatiguee 
d’entendre “qu’un incident nous oblige 
k interrompre le service sur la ligne 
verte”, fatiguee aussi de comprendre les 
raisons de ces gens-l<k. Je suis fatiguee 
aussi de la culpability que toutes ces 
morts infligent sur chacun de nous, et 
fatiguee de ne pas savoir quoi faire 
avant qu’il ne soit trop tard. Je suis 
fatiguee, aussi, que tout le monde 
prenne la vie autant au s^rieux. Moi y 
compris. 

Si vous ne l’avez pas remarque, je 
suis d’une humeur massacrante. 
Pourtant j’aurai mon diplome 
relativement bientdt, j’ai les cours que 
je voulais (ce qui ne garantit rien, bien 
stir), et quatre chats se partagent le sa- 
lon chez moi. On a m^me eu droit k 
plus de dix jours de vacances pour Noel 
cette annee (incroyable). Mais vous 
savez quoi? Je suis daquee avant m£me 
de recommencer. Et il faudrait 
maintenant penser aux stages, aux bu- 
reaux d’avocats qui ne vous 
rappelleront pas apres votre entrevue, 
aux douzaines de lettres de rejet que 
Ton recevra durant tout le printemps. 
Enjoy Careers’ Day, or whatever it’s 
called, talk to all the big-shot slimy law- 
yers, dress up for the occasion, have fun 
if you remember how. I’m just not in 
the mood. 
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(Top) 25 expressions rigolotes 



President’s choice 

Dominique 

bcl hi Lapierre 

The Newspapers were saying that the 
viruses were out earlier this 
year. . .surely enough, I didn’t have time 
to run and one of them catched me 
right away! I tell you, I’ ve never slept 
so much in two weeks. Une vraie 
marmotte! 12 to 18 hours per day and 
I was waking up as tired as I was be- 
fore or even more! Feaver, blackouts, 
blowing my nose, coughing, I experi- 
enced the real cold, not the simple flu 
but the real cold. Je ne souhaite pas 9 a 
& mon pire ennemi! One good thing 
about it? I won’ t have to spend 2 weeks 
working on losing the weight I gained 
over Christmas, I already lost it! Any- 
way, j’espere que vous vous etes tous 
aussi bien reposes que moi et que vous 
etes prets a commencer l’annee du bon 
pied! 

Tout d’abord, question de vous 
remettre dans le bain, voici ce qui s’est 
passe avant, pendant et apres les exa- 
mens. 

Suite £ une decision du Conseil, 
nous organiserons une table ronde sur 
l’equite au sein de la faculte. Ceux et 
celles qui veulent s’exprimer sur cette 
question en auront la chance tres 
bientot. Egalement, l’Association 
recueillera vos impressions tout au 
cours du mois de janvier sur les 
nouvelles politiques gouvernementales 
en matiere d’education. 

Something you may not be aware 
of is that we will have a new student 
services building soon. Grice au tra- 



Maihieu 

BCL III LeGRIS 

Tirees du Robert, dictionnaire des expres- 
sions et locutions par Alain Rey et Sophie 
Chantreau. J’en ai fait une espece de «Top 
25». II faut dire que certaines tournures 
sont archaiques. Je me suis aussi permis 
quelques gloses personnelles. 

• 25. Avaler son acte de naissance. 
Mourir. 

• 24. Mettre quelque chose dans Voreille 
d’un chat. L’oublier... II me semble qu’a 
essayer de placer un objet dans l’oreille 
d’un chat, on ferait mieux d’oublier sa 
main. * 

• 23. Un balai de chiottes n’est autre 
chose qu’un balai dont on se sert pour 
nettoyer les chiottes, sauf que 9 a peut aussi 
designer une moustache courte taillee. 

• 22. Avoir les cotes en long. Selon le Rob- 
ert : «etre paresseux, etre original, bizarre 
[...] L’idee serait done d’etre bati de 
maniere a ne pouvoir travailler la terre, 
avec les connotations de en long (au long), 
qui evoquent la position couchee». Le 
Robert nous apprend qu’au Quebec on 
dit : «avoir les cotes sur le long». 
Personnellement, j’utilise d’autres expres- 
sions moins polies pour exprimer la 
meme idee. 

• 21. Compter les clous de la porte. 
Attendre devant une porte close. 



• 20. Qui m’aime, aime mon chien. Qui 
m’aime, aime les choses qui 
m’accompagnent. 

• 19. Prendre des vessies pour des 
lanternes. Se tromper du tout au tout. II y 
a toute une longue explication des 
origines de l’expression mais le 
pedantisme du dictionnaire m’ennuie un 
peu alors je ne l’ai pas lue. 

• 18. Faire Charlemagne. To quit while 
you’re ahead. 

• 17. C’esf un baton merdeux. Se dit de 
quelque chose qui est aussi difficile a sup- 
porter et a manier qu’un baton 
completement enduit de merde. 

• 16. Yeux en trou de bite. Petits yeux. 

• 15. Amis comme cochons. Tres amis. 
Encore une exhaustive etymologie dont 
je vous fait grace. 

• 14. Graisser les bottes de quelqu’un et 
chier dans les bottes de quelqu’un. Flatter 
quelqu’un et importuner quelqu’un, 
respectivement. 

• 13. N’ avoir pas fait une panse d’a (la 
panse d’a etant le bedon saillant du a). Ne 
pas avoir commence & ecrire, puisqu’it 
l’ecole on commence it ecrire en formant 
des a. 

• 12 . Dame pipi. La preposee aux toi- 
lettes publiques. Bien que 9 a soit absent 
du dictionnaire, je propose, par souci 
d’egalit^, sieur pipi. 

• 11 . Se noyer dans un crachat. 



L’equivalent de se noyer dans un verre 
d’eau. Autrement dit, etre terrasse par une 
toute petite difficulty. 

• 10 . Ne pas attacher son chien avec des 
saucisses. Etre plutot gratteux. 

• 9. Chantez a Vane il vous fera des pets. 
Essayer de corriger les incorrigibles. 
Recolter, en contrepartie de votre chant, 
flatulence asinienne est une percutante il- 
lustration de l’ingratitude que cette tache 
vous reserve. 

• 8 . Passer quelque chose au caviar. Cen- 
surer, e’est-a-dire rayer avec de gros traits 
noirs. 

• 7. Baiser le babouin. Se soumettre de 
fa 9 on honteuse. 

• 6 . Bon chien chasse de race. «[L]es 
enfants heritent des qualites, des talents 
de leurs ascendants». J’aime 
particulierement la sonorite de 
l’expression. 

• 5. Avoir le cul borde de nouilles. Avoir 
de la chance. 

• 4. Avoir la cerise. Avoir de la 
malchance. (Que faire quand on a le cul 
borde de cerises?) 

• 3. Avoir du credit comme un chien il la 
boucherie. Une petite blague — n’en avoir 
aucun. 

• 2. £tre vaccine avec une aiguille de 
phono. Etre inepuisablement bavard. 

• 1 . Diner par coeur. Une expression 
geniale, elle veut dire ne pas diner. 



«Avoir du credit comme un chien a la boucherie. . . » 



vail et au devouement de la doyenne 
aux Etudiants, Rosalie Jukier, le comity 
de levee de fonds a recueilli la somme 
n£cessaire la construction de ce 
nouveau complexe qui sera reli£ au 
Shatner building. So when you walk 
into this new building, just think that 
with determination, you can do 
miracles! 

Also, the “r£servoire” will now be 
part of the University. A contract has 
been negociated with the City of 
Montreal. McGill will now be in charge 
of the field which will be adequatly or- 
ganized for sport events and practices. 
This is an other initiative of the Stu- 
dent Services (Athletic department). 

To conclude briefly, here are just a 
few remainders. 

1) If you want info about the Native 
American Congressional Summer In- 
ternship Program, please check the 
LSA board. 12 candidates will be se- 
lected for a 10 week internship in 
Washington, D.C.. You need to be an 
enrolled member of a recognized tribe; 
be a senior, graduate or law student; 
have a minimum of 3.2 GPA; and have 
an interest in tribal governement and 
policy. Deadline: January 15, 1997. 

2) Venez chercher votre revue “Les 
Carrieres du droit” au bureau du LSA 
si vous ne l’avez pas obtenue de votre 
Pr<*sident(e) de classe. 

3) Un immense merci k tous ceux qui 
ont apport£ nourriture et v£tements 
pour St. Michael Mission. 

Sur ce, je vous souhaite une 
merveilleuse annee 1997. Hopefully, 
the Faculty will be a place where it feels 
good to be et que la sant£ et l’amour 
seront de la partie car, comme mon 
p£re d’accueil de la Belgique me l’£crit 
dans un fax qu’il m’a envoys le 31 
d£cembre, ce sont quelques-unes des 
rares choses qu’on ne peut toujours pas 
acheter. 



Le 26 novembre 1996 

Madame Pauline Marois Ministre de 
l’Education 

Ministere de l’Education 

Edifice Marie-Guyart 

1035, rue de la Chevrotiere 16e etage 

Quebec (Quebec) G1R 5A5 

Madame la ministre, 

Je rentre tout juste d’un voyage de 
deux semaines au Japon oil, en tant 
qu’invite de la Japan Foundation, j’ai visite 
de nombreuses universites japonaises en 
vue de conclure des accords d’echanges de 
professeurs et d’etudiants avec l’Universite 
McGill, ou dans certains cas (comme dans 
celui de l’Universite de Kyoto), avec toutes 
les universites du Quebec. Ce voyage a ete 
d’autant plus interessant qu’il a fait 
ressortir de nouvelles possibility pour les 
universites du Quebec sur la scene 
internationale. 

Si je vous donne ces quelques 
precisions, c’est pour vous expliquer le 
decalage entre l’envoi de cette lettre et 
l’annonce que vous avez faite sur la 
politique des droits de scolarite et ses 
consequences pour toutes les universites 
du Quebec. J’espere neanmoins que vos 
collegues du gouvernement et vous-meme 
tiendrez compte de mes remarques tandis 
que vous elaborez des politiques pour 
notre avenir commun. 

Lorsque je considere la question des 
droits de scolarite, je suis maintenant 
oblige de constater qu’il est de plus en plus 
difficile pour les universites du Quebec de 
disposer des ressources necessaires pour 
assurer k leurs programmes la qualite 
requise pour permettre aux citoyens du 
Quebec de travailler efficacement dans 
une conjoncture qui se mondialise de plus 
en plus. Je m’inquiete, comme beaucoup 
de mes collegues, de voir que, apres une 
reduction continue de nos revenus par 
etudiant de pres de 20% en termes reels 
au cours des dernieres annees, nous 



devions encore envisager d’autres dimi- 
nutions de ressources. Je n’irai pas jusqu’ii 
dire que d’autres economies sont 
impossibles, en particulier par la 
concertation entre les universites. De fait, 
je compte participer activement aux 
travaux de la commission recemment 
mise sur pied par la CREPUQ. II me 
semble cependant important de souligner 
que, compte tenu de la grande faiblesse 
des cotits des universites du Quebec par 
rapport a leurs homologues de 
nombreuses autres juridictions ailleurs en 
Amerique du Nord ou dans le monde, je 
ne m’attends pas k ce que ce projet 
permette de realiser des economies a 
grande echelle, du moins court terme, 
sans avoir egalement un impact sur la 
qualite de l’enseignement et de 
l’encadrement. Nous devons realiser en 
effet que le systeme universitaire 
quebecois fonctionne aujourd’hui avec 
des ratios etudiants/professeur qui sont le 
double de ceux qu’on peut observer dans 
bien des universites ailleurs dans le 
monde; les mesures de rationalisation 
possibles, en faisant encore augmenter ce 
ratio, risquent fort de conduire a une au- 
tre reduction de la qualite et de la 
competitivite de nos programmes. En fait, 
je suis de plus en plus convaincu qu’il est 
tout bonnement impossible, aussi bien 
pour les universites du Quebec en general, 
que pour McGill en particulier, de regler 
le probleme des ressources en continuant 
de sabrer dans les depenses. II faut trouver 
des moyens d’accro itre les 

revenus si nous voulons maintenir et, s’il 
y a lieu, relever la qualite des programmes 
dont depend notre avenir. 

Je suis done de<;u d’apprendre que le 
gouvernement a decide de ne pas 
augmenter les droits de scolarite pour les 
etudiants du Quebec. Je me dois d’insister 
aupres de vous sur le fait que cette decision 
ne peut avoir de justification que dans la 
mesure oil elle sera accompagnee d’une 
decision de maintenir, et de preference 



d’accroitre les subventions 
gouvernementales aux universites. C’est 
lti en effet une condition obligatoire aux 
maintien de la qualite de la formation 
offerte aux jeunes quebecois. Si toutefois 
d’autres coupures devaient etre effectuees 
en 1997-1998, McGill se verra dans 
l’obligation de prendre les mesures 
necessaires a la protection de ce qu’elle a 
de plus precieux k offrir a ses etudiants, 
c’est k dire la qualite de ses programmes 
et de ses professeurs. Reconnaissant 
qu’une augmentation de notre deficit de 
fonctionnement n’est vraiment pas 
indiquee dans les circonstances, nous 
n’aurons d’autre choix que de trouver 
d’autres sources de revenu, quelle que soit 
la description ou la definition que Ton en 
donne. 

J’ai ete tout aussi de<;u d’apprendre 
que vous aviez decide d’adopter une 
politique de frais de scolarite differentiels 
entre les residents du Quebec et les autres 
etudiants canadiens. etant donne que tous 
les Canadiens paient des impots federaux 
qui a leur tour contribuent aux paiements 
de transfert, il me parait 
inopportunement discriminatoire de faire 
une distinction entre les etudiants 
canadiens du Quebec et hors Quebec dont 
tous (ou du moins leurs parents) paient 
des impots. Pour ce qui est de ces droits 
differentiels, le Conseil des gouverneurs 
de McGill, a sa reunion d’hier, a adopte k 
l’unanimite la resolution suivante : 

La motion suivante, dtiment presentee et 
appuyee, a ete approuvee a l’unanimite 
par le Conseil des gouverneurs a sa 
reunion du 25 novembre 1996. 

Le Conseil des gouverneurs de I’Universite 
McGill s’oppose a des droits de scolarite 
differentiels fondes sur Vorigine 
geographique des etudiants. 

Fait interessant, ce projet de politique 
aura comme resultat, pour le moins 
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inattendu, qu’un etudiant originaire de 
France paiera des droits moins eleves 
qu’un etudiant canadien (francophone ou 
anglophone) de l’exterieur du Quebec. De 
plus, cette politique decouragera 
incontestablement la mobilite des 
etudiants, qui accuse deja une baisse 
marquee et regrettable dans tout le 
Canada depuis une dizaine d’annees. A 
une epoque oil nous devons tous nous 
ouvrir au monde qui nous entoure, toute 
formule qui menace d’aboutir a une 
balkanisation de l’education, a quelque 
niveau que ce soit, est tout a fait regret- 
table. Je m’empresse d’ajouter que je suis 
tres sensible a l’apparente decision du 
gouvernement de ne pas appliquer ces 
droits differentiels aux etudiants de 
doctorat, pour tenir compte de leur con- 
tribution a la recherche. 

fitant donne que la decision d’imposer 
des droits differentiels aux etudiants 
inscrits k un programme de maitrise ou 
de baccalaureat semble bel et bien avoir 
ete prise, et n’osant esperer que vous 
pourriez revenir sur cette decision, je me 
permets de recommander a) qu’en soient 
exemptes les etudiants actuellement 
inscrits, du moins pour la duree du 
programme auquel ils sont inscrits, et b) 
qu’elle ne s’applique que progressivement 
aux nouveaux etudiants, pour atteindre 
peut-etre la moyenne canadienne en 
l’espace de trois ans. Cela nous aidera a 
etre le plus juste possible a l’egard de tous 
les etudiants en plus de permettre aux 
universites du Quebec en general, et k 
McGill en particulier, de gerer les 
consequences d’un tel changement sur les 



inscriptions pour que le Quebec puisse 
atteindre les objectifs qu’il s’est fixes. 

La politique sur les droits de scolarite 
des etudiants etrangers me parait moins 
claire. Si j’ai bien compris, cette politique 
vise a nous aligner sur la pratique en 
vigueur en Ontario. Vous savez 
certainement que le gouvernement 
ontarien, apres avoir impose des frais de 
scolarite extremement eleves, qui ont 
resulte en une baisse draconienne du 
nombre des etudiants etrangers, a depuis 
cette annee decide de dereglementer 
completement ces frais pour contrecarrer 
les effets catastrophiques de sa politique 
precedente. Quoi qu’il en soit, j’attends 
d’autres eclaircissements quant a la nature 
exacte de votre decision a cet egard pour 
pouvoir evaluer les repercussions d’une 
telle decision sur McGill. Dans l’attente, 
je ne peux que reaffirmer la determination 
de McGill a rester solidement ancree au 
Quebec, mais egalement a demeurer une 
universite a vocation internationale sur le 
plan de l’effectif etudiant, du corps 
enseignant et des reseaux de recherche, 
sans oublier la qualite des programmes 
d’enseignement et de recherche. 

Apres une absence de trente-cinq ans 
du Quebec, je suis revenu a McGill en 
1994 convaincu que l’Universite pouvait 
a la fois raffermir son enracinement au 
Quebec, tirer parti des possibility de la 
mondialisation des echanges et faire 
beneficier tout le Quebec de la richesse de 
ses reseaux internationaux et de sa 
reputation. Je continue de croire que cela 
n’est pas seulement possible, mais que 
c’est l’un des roles particuliers que McGill 



peut etre amenee a jouer au Quebec. 

L’Universite McGill est toutefois dans 
une situation quelque peu differente de 
celle de ses consoeurs. L’Universite est en 
effet plus ancienne que la plupart des 
autres (meme si elle n’est pas la plus 
vieille) et egalement plus grande que la 
plupart des autres (meme si elle n’est pas 
la plus grande). Meme si notre langue 
d’enseignement est l’anglais plutot que le 
fran^ais, nous reussissons a attirer de 
grands nombres d’etudiants 
francophones, ce qui contribue a la 
richesse de l’Universite. De plus, nous 
accueillons un nombre beaucoup plus 
eleve d’etudiants etrangers et egalement 
un nombre relativement important 
d’etudiants canadiens hors Quebec dans 
des proportions beaucoup plus 
importantes que les autres universites du 
Quebec. Cela est le fruit d’une politique 
deliberee de notre part et j’ose affirmer 
qu’une telle politique n’a pas seulement 
contribue k enrichir la vie de cette 
universite, mais egalement la vie 
economique de Montreal et du Quebec. 
A ce sujet je me permets de vous rappeler 
les conclusions d’une etude d’impact 
economique realisee en 1991 et qui avait 
demontre que McGill, par ses etudiants 
et ses recherches de sources hors Quebec, 
importait 352 M $ d’activite economique 
qui engendraient des revenus de taxes et 
impots equivalents aux depenses 
gouvernementales resultant de ces 
etudiants. Si on ajoute k cela les benefices 
sociaux (emplois crees, etc. ) k court terme 
et les benefices economiques k plus long 
terme (reseaux commerciaux mondiaux, 



donations d’anciens etudiants a leur Alma 
Mater), il ne fait aucun doute que 
l’Universite McGill est un investissement 
extremement rentable pour le 
gouvernement quebecois. 

J’espere done que vos collegues et 
vous-meme continuerez de tenir compte 
de l’ensemble des effets des politiques 
publiques en matiere d’enseignement 
superieur, non seulement sur les 
universites en general, mais sur McGill en 
particulier. Nous sommes une ressource 
qui peut etre d’une grande valeur pour le 
Quebec, et nous vous demandons de 
collaborer avec nous pour nous aider a 
realiser le potentiel que nous avons a offfir 
au Quebec. 

Nous allons devoir prendre tres 
prochainement des decisions cruciales 
pour l’avenir de l’Universite. 
J’apprecierais done recevoir bientot de 
votre ministere les complements 
d’information necessaires pour eclairer 
ces decisions. Par ailleurs, nous avons 
entrepris d’examiner differents scenarios 
de redefinition du partenariat entre le 
gouvernement, les etudiants et la societe 
pour le financement de l’Universite 
McGill. Je devrais etre en mesure de vous 
faire des propositions a ce sujet au cours 
des prochaines semaines. 

Vous remerciant d’avoir pris la peine 
de me lire, je vous prie d’agreer, madame 
la ministre, l’expression de ma haute 
consideration. 

Bernard J. Shapiro 
BJS\sb 

The text of this letter has been taken from the 
McGill website at: http://www.mcgill.ca/uro/ 
News/ma rois.htm 



